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 دنژئوفیزیک کاربردی در معا کنفرانس
 تهران - 1402اسفندماه  2الی  1

 اولین کنفرانس ژئوفیزیک کاربردی در معادن يفارس قالاتمتدوین  نامهوهیش

 بولد  16و اندازه قلم  B-Nazaninحرف با قلم  20 حداکثرعنوان مقاله  

 ، به صورت بولد B-Nazanin 2 11قلم ، 1نویسندگانخانوادگي  نام و نام

 ( pt9اندازهنويسنده اول )فونت تايمز   الكترونيكي(؛ آدرس پست pt  10نازنين اندازه عنوان علمي نويسنده اول، نام موسسه )فونت ب 1
 ( pt9(؛ آدرس پست الكترونيكي نويسنده دوم)فونت تايمز اندازهpt  10نازنين اندازه عنوان علمي نويسنده دوم، نام موسسه )فونت ب2

 ( pt9(؛ آدرس پست الكترونيكي نويسنده سوم)فونت تايمز اندازهpt 10نازنين اندازه ده سوم، نام موسسه )فونت بعنوان علمي نويسن 3

 ( pt9(؛ آدرس پست الكترونيكي )فونت تايمز اندازهpt  10نازنين اندازه عنوان علمي ساير نويسندگان، نام موسسه )فونت ب4
 نويسنده مسئول: نام نويسنده مسئول  *

 يفارس چكیده

مقاله  اين  مقاله،  نمونه در  تهيه  روش  انواع  هابخش،  اندازه    هاقلم ي مختلف آن،  فارس  هاآن و  مقالات  در تهيه  اولين کنفرانس » براي    يکه 

ي مختلف مقاله، مانند عنوان، هابخش( هاي مورد نياز براي  Styleکليه شيوه )   است.  هارائه شد،  روندي مبكار  «  ژئوفيزيک کاربردي در معادن

در مقاله تهيه شده توسط مؤلف تطبيق داده شوند. از   هاروشو متن، از پيش تعريف شده و تنها کافي است که اين    چكيدهنام نويسندگان،  

رخانه کنفرانس از چاپ ي، دب شودي م شود اين شيوه نامه را در هنگام تهيه مقاله به دقت رعايت فرمايند. يادآور  نويسندگان محترم دعوت مي

 تهيه شده باشند، معذور است.  نامهوهيشمقالاتي که خارج از روش ارائه شده در اين 

را مطرح   يکل  يريگ جهينتنه و هدف، روش تحقيق، اهم نتايج پژوهش و  يصريح زم  به طورکلمه    250چكيده بايد طي يک پاراگراف و حداکثر  

ارجاع   ياي حاصل شده است. در چكيده نبايد به هيچ مرجعو به چه منظور انجام شده و چه نتيجهيعني بيان کند که چه کاري، چگونه ؛ کند

 جدول، شكل يا فرمولي را درج کرد.   گونهچيهد ين نبايداده شود همچن

 يهاواژه   ساده درج گردد.  11ن اندازه  يمرکب استفاده نشود( با قلم ب نازن   يها)تا حد ممكن از واژه  يد يواژه کل  6سه تا    :یدیکل  یهاواژه

 جدا شوند. کاما )،(کليدي با 

Instructions and Formatting Rules for Authors 

First author
1
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2
,  Third author

3
 (Times New Roman 11pt) 

1First author affiliation, University/Institute (Times New Roman 10pt); Email address (9pt) 
2Second author affiliation, University/Institute (Times New Roman 10pt); Email address (9pt) 
3Third author affiliation, University/ Institute (Times New Roman 10pt); Email address (9pt) 

* Corresponding author: Name 
ABSTRACT 
The paper title, abstract and keywords should be translated into English. Basic instructions for the preparation 

of a paper for the first Conference on Applied Geophysics in Minesare presented. This document is an example 

of the desired layout and can be used as a template. The document contains information for all formats, type 

sizes, and typefaces in required styles. Style rules are provided to explain how to handle equations, units, 
figures, tables, abbreviations, and acronyms. The English abstract is limited to 250 words in one paragraph. It 

should concisely state explicitly the subject or the problem, the methodology, principal results, and their 

significance.  
Keywords: Up to 6 Words, Separated by Comma.  

 

 ي تذکر کل -1

هاي برخي از قابليت بر اساس نامه وهيشدهد. اين توضيح مي را  اولين کنفرانس ژئوفيزيک کاربردي در معادنکردن مقالات  نوشتار حاضر روش آماده
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تهيه شده است. نكته مهمي که لازم است براي تهيه نسخه آماده به چاپ مورد توجه قرار گيرد اين است که   Microsoft-Word افزارنرم موجود در

به سرعت فايل   هاآنتوانند با استفاده از  و مؤلفان مي  اندشدهمقاله، در اين نمونه مقاله تعريف    يهاقسمت( هاي مورد نياز براي کليه  Styleشيوه ) 

  Format Painterو     Copy | Past  يهااز ابزار د را پس از انتقال محتواي آن به اين فايل، با شيوه مورد نظر تطبيق دهند. اين کار با استفاده  مقاله خو

 به سادگي انجام پذير است. افزارنرمدر اين 

 استفاده کنيد، به موارد زير توجه نماييد: ( Templateچنانچه به هر دليل نتوانيد از اين نمونه مقاله به عنوان الگو )

 انتخاب شود.  متريسانت 2و  2 ،2 ،2و حدود بالا، پايين، چپ و راست صفحات به ترتيب برابر با  A4اندازه صفحات بايد برابر 

 شود.  ستوني تهيه مي کيمقالات به صورت 

 آمده است.   (1جدول )  فارسي مورد استفاده براي هر يک از موارد در يهاقلم اندازه و نوع 

استفاده شود که اندازه آن همواره )به غير از عنوان و چكيده( يک واحد کمتر از اندازه قلم فارسي   Times New Romanبراي قلم لاتين همواره از 

 موقعيت مورد استفاده خواهد بود.   هر در

   ( استفاده شود و با آنچه در روابط رياضي بكار رفته يكسان باشد.Italicقلم کج ) از استر اسامي متغيرها بهتبراي 

  ( است.Singleفاصله سطرها در عنوان، چكيده و متن، معمولي )

   پررنگ نوشته شود. 16نازنين« به اندازه . ب»، با قلم کندي ممشخص  کار انجام شده را يهايژگيوعنوان مقاله که در عين اختصار تمام 

 شود. نوشته مي هاآنعنوان علمي نويسندگان، نام مؤسسه متبوع )محل کار( و پست الكترونيک ايشان در زير نام 

 . شونديم(  نوشته Indentصورت بدون تورفتگي ) هبند )پاراگراف( هاي متن ب 

و  هانامهيا پايان  هاکتاب است. تنها عنوان  10( B Nazaninنازنين )يا ب.،  هاشكل و  هاجدولشده براي نوشتن مراجع، مانند متن  گرفتهدر نظر قلم 

 ( استفاده شود. Italicهاي انگليسي به جاي پررنگ نوشتن از قلم کج )پررنگ نوشته شوند. براي عناوين کتاب هاگزارش 

 تقسیمات مقاله -2

، روش تحقيقشامل مقدمه، ي اصلي هابخش ي حاوشود و به جز مندرجات صفحه اول، بايد صفحه تدوين  6و حداکثر   4بايستي در حداقل  مقالههر 

ح داده  يدر ادامه متن توض ياصل  يهابخشک از  يهر    يهايژگيو.  باشدو در نهايت مراجع    ي، تشكر و قدردان يکل  يريگجهي، نتجير نتايها، تفسافتهي

 شده است.

 هاقلم (: اندازه و نوع 1) جدول

 موقعیت استفاده  نام قلم  اندازه قلم 

9 Times New Roman  مراجع لاتين 

10 Times New Roman  و کلمات لاتين داخل متن  هانام 

 ها و مراجع ها و شكل متن جدول  ب.نازنين  10

 هاشكل و  هاجدول عناوین   ب.نازنین پررنگ  10

 ، چكيده و کلمات کليدي متن ب.نازنين 11

 نام نویسندگان  ب.نازنین پررنگ 11

 هابخشعناوین  ب.نازنین پررنگ  12

 عنوان مقاله   نازنین پررنگب.  16
 

 . رنديگي مم همگي در انتهاي مقاله بعد از نتيجه و قبل از مراجع قرار ضمائ  گريو د هاي نمادگذار شامل تقدير و تشكر،  هاقسمت ساير 

نظر گرفته ر  د pt 12ها از بند قبلي  نوشته شوند. فاصله عناوين بخش  11ها با همان قلم در اندازه `و زير بخش  12نازنين  ب.با قلم    هابخشعناوين  

. اندشدهتعريف    3تا    1از شماره    Heading، در اين الگو تحت عنوان  کيهر  مورد نياز براي    يهاوهيششده است و نيازي به رها کردن يک سطر نيست.  

و  (  11  ب.نازنين)  رفته در متن ( ضروري باشد، تنها از پررنگ کردن همان قلم بكارHeading3ذيل زيرعنوان سوم )  ي عنوان   ريزچنانچه استفاده از  

 به طور مثال:  استفاده شود. يگذارشماره بدون 
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 ر عنوان سوم ی ز ه اندازقلم و 

ي اوهيشمعمولي به  يگذار شمارهاز  تواني مبود. با اين حال، د ( نيازي نخواهLevel3شده سرفصل، بيش از سطح سوم ) ي گذارشماره  يبندم يتقسبه 

 استفاده کرد. مقدمه گذشت، -1[بخش ر که د

 مقدمه  -2-1

هاي هر يک بيان شود. اي از کارهاي مشابه انجام شده به همراه ويژگيدر بخش مقدمه ابتدا بايد کليات موضوع پژوهش عنوان شود. سپس تاريخچه

و فني پژوهش نسبت به  آوردهاي علمي هاي موجود ذکر شود. در اين بخش دستاي از تلاش انجام گرفته در مقاله براي حل کاستيدر ادامه مقدمه 

پس از عنوان کردن   ها روشن شودصورت شفاف و روشن بيان شوند به نحوي که نوآوري مقاله نسبت به ساير پژوهشهاي انجام شده، بهساير پژوهش
شود. در ادامه، تلاشي که  مي هاي آن کارها بيان  موضوع و کارهاي انجام شده به همراه ويژگي  خچهيتاراي از  کليات موضوع مورد بحث، ابتدا خلاصه 

براي رفع کاستي  نييدر تبمقاله و  ر  د هاي نو صورت گرفته است توضيح داده يا حرکت به سمت يافته  هاگرههاي موجود، گشودن  کار انجام شده 

 شود. مي 

 تحقیق ها روش  -2-2

  يهال و روشيوسا  ينحوه اعتبار سنج  و  ف شده يل مورد استفاده توصيشود. وسايان ميات ب يبكار رفته در پژوهش حاضر با جزئ   يهان بخش روشيدر ا

استاندارد از نقاط قوت مطالعه به   يهاه نكات روش يت کليها و رعاآن ياعتبارسنجل استاندارد، يها و وساشود. استفاده از روش ي مورد استفاده ارائه م

 ند.  يشتر مبذول فرماين نكات توجه ب يبه ا شودي تقاضا مسندگان محترم ياز نو ؛ لذاخواهد بود نيآفرنقشمقاله  يرش قطعيرفته و در پذشمار 

 هاافتهی -3-2

  ي ج سعيگردد. در ارائه نتاب از کل به جزء ارائه يج به ترتيو پس از آن نتا ياعتبارسنجج  يب ارائه شود. ابتدا نتايبه ترتمطالعه  يهاافتهيدر اين بخش، 

بر ه جداول  يکلفرمت  ود.  شي ه م ين تعداد نمودار توصيا چهار جدول و به همين تعداد جداول و نمودارها تعادل برقرار باشد. استفاده از سه  يد ب شو

 . د ييفرما يجدول، نمودار و متن خوددار  چند ج دري. از تكرار نتا( تهيه شوند1) جدول اساس

 ج یر نتایتفس -4-2

ج تا حد  ير نتايد. در بخش تفسيان کنيسه کرده و علل وجود اختلاف را ب يج مطالعات مشابه مقا يها را با نتاد. آن ير کنيج خود را تفسين بخش نتايدر ا

 . دييفرماموجود اشاره  يهات يد. به نقاط قوت مطالعه و محدودياند ارجاع دهرا انجام داده  يکه مطالعات مشابه يممكن به مراجع

 يکل یریگجهینت -5-2

 د. يمطالعه خود را ارائه ده يکل يريگجهيدر سه تا پنج جمله نت

 ر و تشكر یتقد -6-2

 د. يکن ياز آنان تشكر و قدردان  يو علم يامكانات فن ساختنفراهما يو  ين مال يها و مؤسسات در تأمسازمان افراد، ر ي ضمن اشاره مختصر به نقش سا

 مراجع  -7-2

، مرتّب و در انتهاي مقاله آورده شوند. دقت شود که تمام مراجع در [1به صورت شماره درج شده در قلاب ]  ارجاع در متن مقالهمراجع به ترتيب  

ظر گرفته ن ر  براي هر دو زبان فارسي و انگليسي د  و  ريزي مندرج در انتهاي اين مقاله نمونه، براي حالات  هامثال متن مورد ارجاع واقع شده باشند.  

 اند:شده

 [  4] –[ 1] هاکتاب -1

 [  6] –[ 5] ي پژوهشيهاطرح و  هانامهانيپا -2

 [ 7] يي از يک کتاب که نويسندگان متعدد داردهابخش -3

 [ 10] –[ 9] مقالات مندرج در مجلات -4
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 [  12] –[ 11] هاش يهمامقالات  -5

 [ 14] –[ 13] منابع اينترنتي -6

 .دييفرمان متن مراجعه يا يبه انتها در مورد مراجع شترياطلاعات ب  يبرا

 قواعد نوشتاری -3

گويا و در حد امكان کوتاه استفاده شود. جداسازي اجزاي   ،است. بهتر است تلاش شود از جملات رسا  يسينو سادهشيوايي و رسايي نوشتار در گرو  

. بند )پاراگراف( هاي طولاني نيز مانند کندي م نيز کمک زيادي به رواني و سادگي فهم مطلب    يبندپاراگراف مختلف متن يک بخش با استفاده از  

 خسته کننده بوده، خواننده را سردرگم کنند.  توانندي مجملات طولاني 

نويسندگان "از    "ها سعي کرديمما در آزمايش"ن نمونه به جاي  وااله از آوردن ضماير و افعال اول شخص و دوم شخص استفاده نشود. به عندر متن مق

 استفاده شود.  "هايشان سعي کردنددر آزمايش

خواننده   براي  شكلمو ايجاد  متن  دن  توجيه روشني وجود نداشته باشد، موجب پيچيده شو  ي کلمات دشوار و غير معمول چنانچه دليل  ريکارگبه

 خواهد بود. 

در مواردي که معادل فارسي مصطلح و مفهوم است. براي    ژهيبه وي از معادل فارسي استفاده شود،  فارس  ريغحد امكان سعي شود براي کلمات  ر  د

»جهت« که معناي آن »سَمت«   کلمه،  طورنيهممثال استفاده از ترکيب »لذا« به جاي »پس«، »براي همين« يا »به همين دليل« توجيهي ندارد.  

 تواند جايگزين خوبي براي کلمه رواني مثل »براي« باشد.است، نمي

ا آنجا که ممكن است همين الگو پياده شود. بدون ترديد کلمه »پردازش« زيباتر از »پروسس« و معادل فارسي »ريزپردازنده« براي لغات فني نيز ت

با معادل فارسي وجود داشته يا اصطلاح  مناسب ي  فارس  ريغتر از »ميكروپروسسور« است. در اين گونه موارد چنانچه احتمال عدم آشنايي خواننده 

 مقابل آن کلمه آورده شود. ر ( و د Parenthesesي آن داخل هلالين )فارس ريغزم است در اولين کاربرد کلمه فارسي منشأ لااست،  ترمعمول 

انگليسي در لابلاي جملات گنجانده شوند، فاصله کافي بين   بايد کلمات  ناچار  نظر گرفته شود. چنانچه در مقاله از  ر  و کلمات فارسي د   هاآناگر 

مقابل آن کلمه آورده ر ( و دParenthesesداخل هلالين ) در( استفاده شود، لازم است در اولين استفاده تفصيل آن Abbreviationمختصر نويسي )

 همان چكيده و بدون فاصله ذکر شود.  ، تعريف آن بايد درشودي مدر چكيده آورده  يسيمختصرنوچنانچه شود. 

 یگذارعلامت  -1-3

صورت حذف خللي به آن  ر د و توجه شود که عبارت داخل آن براي توضيحي است که از اجزاي جمله محسوب نشدهکاربرد هلالين )پرانتز( بايد ر د

 رود. يم  به کارمقابل، گيومه براي برجسته کردن جزئي از جمله ر شود. دوارد نمي 

« بايد به کلمات داخل خود متصل بوده و از کلمات  Quotationsها »{ و گيومهAccolades[، ابروها }Brackets]  هاقلاب و    (Parentheses)  هلالين

 قبل و بعد از بيرون آن به اندازه يک حرف فاصله داشته باشند.

باشد که بايد به آن   يعدد   هاآن  از  ( همواره از کلمات قبل و بعد خود يک حرف فاصله داشته باشند، مگر آنكه قبل يا بعدHyphenخطوط تيره )

   بچسبند.

بايد به کلمه قبل از خود بچسبند و از کلمه بعدي فقط يک حرف فاصله    علامات  و اين قبيلنقطه، ويرگول )کاما(  و  جملات، د آخرود که نقاط  دقت ش
 جمله که با کند؛ حال آنكه ويرگول نقطه براي جداسازي دوا هم جدز اجزاي يک جمله را درجايي که نياز به مكث هست، ا توانديمبگيرند. ويرگول 

 رود. کار ميه هم ارتباط معنايي دارند، ب 

 املا  -2-3

 شود.، به چند مورد اشاره مي افتدي مآن زياد اتفاق  ر  اساس قواعد املاي فارسي ضروري است. در اينجا به عنوان مواردي که اشتباه در  درستي نوشتار ب 

 ي مبذول شود. هاي موجود در اين زمينه، به اين موضوع دقت کافلازم است با مراجعه به کتاب

اين منظور بايد    ينوشتن، از جزء ديگر فعل جدا نيفتد. براا جد نيدر ع، دقت شود که شوندي م « شروع يکه با »م ي استمرار يدر افعال مضارع و ماض 

نويسيم؛ مگر  ي جمع، آن را از کلمه جمع بسته شده جدا م ي« نوشتن »هار که چند نوع مختلف دارد، استفاده شود. همين طور، د  «فاصله متصلاز »

 .  شوديماستفاده  يسينومتصل وهياز ش« که آنهامانند » ييهجاتک  يدر کلمات فارس

 قواعد عربي جمع بسته شوند؛ پس »پيشنهادها« صحيح و »پيشنهادات« اشتباه است. ا کلمات فارسي يا لاتين نبايد ب 
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گنجد، اما براي نمونه به املاي کلمات »مسأله«، »رئيس«، »مسؤول« و نمي  نامهوهيش  نيدر امورد کلمات حاوي همزه قواعدي وجود دارد که  ر  د

به الف ختم مير  »منشأ« دقت شود. همچنين، همزه د صورت اضافه شدن به کلمه بعدي از »ي« ر  و د   شودينمشوند، نوشته  انتهاي کلماتي که 

 شود: »القا شده«، »بالايي« و »اجراي برنامه«.  مي  استفاده

 و عبارات ریاضي هاجدول ، هاشكل -4

اکيد آن است که براي توليد تمام اين سه  هيتوصو روابط رياضي در قابل درک بودن مقاله نقش اساسي دارد.  هاجدول ، هاشكل وضعيت  بودنمناسب

 خصوص محدوديتي وجود ندارد.  نيدر اکه  ا استفاده شود؛ چرWord ي موجود در خود نرم افزار هات يقابلعنوان از 

رجوع شود. در    (1جدول ) بهها ها و شكلجدولاندازه آن در متن و عناوين و تنظيم شوند. براي انتخاب قلم  صفحهبايد در وسط   هاو شكل هاجدول

صورت  ر  ( اجتناب شود. د¾ptويژه پررنگ )بيش از ه ب  خطوط اضافي واز درج و کار رود  ه دقت شود که کمترين خطوط مورد نياز ب ها جدول طراحي

 سوي خود يا بين سطور مشابه ندارند.  و نيازي به درج خطوط در د هاجدول خط بهره گرفت. اغلب و توان از خط کشي دلزوم مي

 ها شكل -1-4

استفاده شود.   Insert | Pictureشكل )يا گراف( موجود نباشد، از ابزار    يدکنندهيتولاصلي    افزارنرماز    Copy | Paste، چنانچه امكان  هاشكلدر مورد  

آورده    Wordمستقيماً به محيط    افزارنرميک فايل ذخيره شده باشد. سعي شود شكل از    به صورتنظر از پيش  د  براي اين منظور لازم است شكل مور

سطر  کيدر و  In line with textبه صورتشكل ر د  Layoutايش شود. دقت شود که ويژگي بازبيني و وير Edit Pictureشده و با استفاده از ابزار 

بايد به صورتي واضح و با توضيحات کافي و داخل همان کادر   هاشكلهر حال، ر نيايد. د به وجودصفحه بندي مشكلي ر مستقل درج شده باشد تا د

افي داشته باشند. هرگز از اسكن کردن شكل چاپ شده استفاده نشود. سعي شود براي متن در مقاله درج شوند و با سطرهاي قبل و بعد فاصله ک 
 ، با بزرگ کردن شكل از تمام عرض ستون استفاده شود. هاشكلوضوح هرچه بيشتر 

شود. براي کليه محورها بجاي استفاده از  ي محورها در نمودارها اغلب موجب کاهش رسايي مقاله ميسيواحد نوو   يگذاربرچسب عدم رعايت قواعد  

واحد   و  استفاده شده  از کلمات  نمادها  و  مانند:    کيهر  حروف  داده شود.  قرار  يا قلاب  فقطه  ب   Time [years]داخل هلالين   !t.  Error  جاي 

Unknown switch argument.دهد.  اي از چگونگي تنظيمات و توضيحات لازم براي يک شكل را نمايش مي ( نمونه 

 

 ژئوفیزیكي پروفیل برداشت شده  مقطعشبه  :(1) شكل

بدون بكار گيري رنگ و تنها با استفاده از خطوط متنوع يا سطوح مختلف رنگ خاکستري درج  مقالهموجود در متن  ريتصاوو  هاشكل ضروري است 

، ضروري است که نام و نشاني منبع در زير شكل ذکرشده  ديکني ممنابع ديگري در مقاله خود استفاده  يهاشكلاينكه اگر از  تيدر نهاشده باشند. 
 فهرست مراجع ارجاع شود. ر شماره مرجع د به اي

 وابط ریاضي ر -2-4

مطابق نمونه زير استفاده گردد. در ستون سمت راست اين جدول، شماره    ينامرئ هاي رياضي از جدول دو ستوني با خطوط  براي نمايش روابط و فرمول 
ها از آوردن آن   استفاده کرده و   Microsoft equationها از  رابطه و در ستون سمت چپ، رابطه يا فرمول مورد نظر نوشته شود. براي نوشتن فرمول

 شماره گذاري شوند و شماره هر فرمول، داخل پرانتز قرار گيرد.  1هاي زير به ترتيب از ها مانند نمونه. همه فرمول بصورت تصويري خودداري شود 

(1 ) 𝐹 = 𝐶 + 𝑇 

(2 ) 𝐹. 𝑓 = 𝐶. 𝑐 + 𝑇. 𝑡 

لافاصله پس  تمام متغيرها، پارامترها، و نمادهاي يک عبارت رياضي بايد توضيح داده شوند. اگر قبل از نوشتن فرمول اين کار انجام نشده است، بايد ب 
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ن عباراتي مانند هاي مورد استفاده ارجاع داده شود و از به کاربرداز فرمول اين توضيحات بيان شوند. در متن مقاله حتماً به شماره روابط و فرمول 

 جداً پرهيز گردد.  "رابطه زير"

 سيستم واحدها 

 رود.  به کاربوده و در مواقع ضروري معادل آن در سيستم واحدهاي ديگر در داخل هلالين  (SI)المللي سيستم واحد قابل قبول سيستم بين

 شماره گذاری و ارجاع -5

شوند. استفاده از اين ابزار امكان آن را    يگذارشماره   Insert | Reference | Captionو روابط رياضي بايد با استفاده از ابزار    هاشكل ،  هاجدولکليه  

خودکار   به طور  افزارنرمکه  ا  نباشد، چر  هاي گذاربجا شدن هر يک از اين موارد، نيازي به تصحيح شماره  ا  که در صورت ج  کنديمبراي کاربر ايجاد  

 Insert | Referenceيي که به روش مزبور انجام شده باشد، به سادگي و با استفاده از ابزار  هاي گذارشماره . همچنين ارجاع به  دهد ي ماين کار را انجام  

| Cross-reference   .ميسر است 

نحوه  برچسب اين  براي  لازم  پيش  يگذارشمارههاي  فايل(  )همين  حاضر  الگوي  در  ارجاع  شدهو  مؤلفان  بيني  از   تواننديماند.  استفاده   با 

Copy | Paste  مكرر بكار بگيرند. کليد  به طورها اين برچسبF9  رود. بكار مي  هاآنو ارجاعات به  هاي گذارشماره براي به روز کردن 

ه ب   ( 1شكل )  همان گونه که براي  هاشكل و شماره و توضيح    هاآن شود، در بالاي  ديده مي   ( 1جدول )  به نحوي که در   هاجدول شماره و توضيح تمام  

 . هرگز نبايد يک شكل يا جدول پيش از معرفي آن، در متن ظاهر شود. شودي م درج  هاآنکار رفته است، در زير 

« استفاده  (1) ي« يا »معادله(1) ، و از عباراتي مانند »رابطه(1) اننددر داخل هلالين استفاده شود؛ م هاآن براي ارجاع به روابط رياضي تنها از شماره 

 نظر باشد.د معادله بودن آن مورر اي با ارجاع به يک رابطه رياضي آغاز شود، يا تأکيد ب نشود؛ مگر آنكه جمله

بايد از ابزار  اي مختلف مقاله ب هابخشدر ارجاع به   استفاده شود. براي اين    Insert | Reference | Cross-reference | Numbered itemز هم 

 نام بخش استفاده شود.   ايو [ §.Error! Unknown switch argumentمنظور از علامتي مانند: بخش ]

گيرد که در انتهاي اين نوشتار آمده است. براي ارجاع به مراجع در متن و به نحوي صورت مي هاآنمراجع به ترتيب ارجاع به  يگذارشماره ترتيب و 

اي با همين عبارت آغاز شود: »در  آنكه جملهر  « نيست، مگ[1]  و نيازي به ذکر »مرجع[  1]  قلاب استفاده شودو  در داخل د  هاآننيز تنها از شماره  

ه يا براي تعداد زيادتر خط فاصله ب [، 2[، ]1] يا[ 2[ ]1] را پشت سرهم آورده يا با ويرگول جدا کنيد: هاآن«. براي ارجاع به چند مرجع، ...[1] مرجع

 .  رنديقرار گنقطه ز ، قبل انديآي ممراجعي که در انتهاي جمله  .بريدب کار 

با اعداد يا حروف دلخواه، به نحوي که تداخلي پيش   تواندي معادي داخل متن    يهايبندميتقسو ساير    هاتميالگور،  هايبنددستهبراي   يگذارشماره 

 نيايد، انجام شود.

 یبندجمعنتیجه و  -6

کنفرانس ژئوفيزيک    ن ياول  نمونه، مشخصات يک مقاله آماده به چاپ براي  مقالهبندي نتايج اصلي و مهم از تحقيق، در اين بخش ذکر شود. در اين  جمع 

ي  هابخش،  عنوان و چكيده به فارسي  ، نحوه تهيههاستوناز: ابعاد و حواشي صفحه و    اندعبارتمشخصات    نيترمهمبيان شد.    کاربردي در معادن

 يسازمرتب،  يبندفهرست،  هاآنو روابط رياضي و ارجاعات به    هاشكل  ،هاجدول  يگذارشماره، نحوه  هابخش  ريزها و  بخش  يگذارشمارهضروري، نحوه  

 . هاقلمنوع و مراجع، و بالاخره اندازه  يگذارشماره و 

 تقدیر و تشكر 

 بخش تقدير و تشكر در صورت نياز بصورت کوتاه و در يک بند آماده شود. اين بخش داراي شماره نيست. 
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